
中华人民共和国农业部与斯里兰卡民主社会主义共和国农业与

土地部农业合作谅解备忘录 

  中华人民共和国农业部和斯里兰卡民主社会主义共和国农业与土地部（以下简称“双方”），为

加强与促进两国在农业领域中的合作，达成协议如下： 

第一条 

  双方将依照各自国家的法律及规定执行本谅解备忘录。本谅解备忘录条款不影响双方在任何其

他双边协定中所做的任何承诺。 

第二条 

  1 双方应在互惠互利的基础上，鼓励和促进两国在以下领域开展合作： 

  1 1 交流农业科技信息； 

  1 2 交换种子、种苗和育种材料； 

  1 3 专家技术人员及管理人员互访； 

  1 4 就共同感兴趣的领域举办讲习班、研讨会； 

  1 5 开展杂交水稻生产合作； 

  1 6 开展农产品加工合作； 

  1 7 开展动物卫生、防疫合作； 

  1 8 开展农机生产和维修服务； 

  1 9 开展其它共同确定的活动； 

  1 10 促进两国农产品贸易； 

  1 11 就共同感兴趣的领域，包括生物技术等进行合作研究； 

  1 12 通过培训项目进行人力资源开发。 

  2 双方鼓励有实力的企业开展合资合作活动。 

第三条 



  为保证本谅解备忘录各条款的实施，双方将建立正常的联系渠道，成立中斯农业合作委员会，

负责合作项目的制定和实施。在双方同意的基础上，委员会将每两年轮流在中国和斯里兰卡召开会

议。双方将指派一名联络秘书，负责有关协调工作。 

第四条 

  1 在执行与谅解备忘录有关的项目时，派遣方应负担所派人员的国际旅费，接待方应负担其食

宿和交通费用。派遣方应在访问团组出发前两个月通知接待方，并提供必要信息。 

  2 双方应在互惠互利的基础上开展第二条中提及的有关农业科学信息的交流及种子、种苗和育

种材料的交换活动。上述活动应经双方确定并列为合作项目基础，相关费用由索取方解决。 

第五条 

  本谅解备忘录自签字之日起生效，有效期五年。如任何一方要求终止本谅解备忘录，则需提前

六个月以书面形式通知对方；否则本谅解备忘录期满后将自动延期五年。双方经协商同意可随时通

过书面形式对本谅解备忘录条款进行修改或增减。 

  本谅解备忘录于 2005 年 4 月 8 日在科伦坡签署，一式两份，每份用中文、僧伽罗文和英文写

成，三种文本具有同等效力。如有分歧，以英文文本为准。 
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